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This Non-Disclosure Agreement (“Agreement”) governs the
disclosure and use of Confidential Information, and is made as of
the Effective Date by and between Ademco CZ s.r.o., with its
registered seat at Brno, Tufanka 1236/96, Postcode: 627 00,
Identification No.: 066 09 805, Tax Identification No.:
CZ06609805, registered in the Commercial Register kept with the
Regional Court in Brno, Section C, File No. 108109, (“Ademco
CZ”) and School, as defined below.

The parties agree as follows:

1. Definitions:

“Affiliate” means any legal entity that controls, is controlled by,
or is under common control with, another legal entity. An entity is
deemed to “control” another if it owns directly or indirectly a
sufficient voting interest to elect a majority of the directors or
managing authority or to otherwise direct the affairs or
management of the other entity.

“School” means the party executing this Agreement with
Ademco CZ as identified in Section A, “The Parties”.
“Confidential Information” means any information in any form
that is disclosed to Recipient by or on behalf of Discloser that is
not generally known including, without limitation, trade secrets,
know how, samples, techniques, specifications, drawings,
designs, design concepts, processes, and testing methodologies
including the information described in Section C, “Confidential
Information to be Disclosed by the Parties”. Information will not be
considered as Confidential Information unless (a) marked
“CONFIDENTIAL” or “PROPRIETARY” at the time of disclosure
or (b) disclosed orally or visually but identified as confidential at
the time of disclosure and thereafter designated as confidential in
a writing sent to Recipient within 30 days of disclosure
summarizing the Confidential Information sufficiently for
identification.

“Discloser” means the party disclosing the Confidential
Information under this Agreement.

“Personal Data” means any information relating to an identified
or identifiable natural person; an identifiable person is a person
who can be identified, directly or indirectly, in particular by
reference to an identification number or to one or more factors
specific to his physical, psychological, mental, economic, cultural
or social identity.

“Purpose” means the purpose set forth in Section E, “Purpose”.

“Recipient” means the party receiving the Confidential
Information under this Agreement.

2. Use of Confidential Information: Recipient may (a) disclose
the Confidential Information only to its employees officers,
directors, consultants, sales representatives, distributors,
subcontractors and Affiliates who are required to have the
Confidential Information to achieve the Purpose and who are
legally bound in writing to Recipient to maintain the Confidential
Information in accordance with the terms of this Agreement and
(b) use the Confidential Information only for the Purpose.
Recipient will not (c) disclose Confidential Information to any other
person without the prior written consent of the Discloser or, (d)
decompile, disassemble, decode, reproduce, redesign, or reverse
engineer any samples or computer software containing
Confidential Information or any part thereof provided to Recipient.
Recipient may make a limited number of copies of any documents
containing Confidential Information as necessary to achieve the
Purpose. Recipient will reproduce the restrictive legends of the
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Tato Dohoda o zachovani miléenlivosti (dale jen jako
»Dohoda“) upravuje poskytovani a pouzivani Duvérnych
informaci a je ke dni ucinnosti uzaviena mezi spole¢nosti
Ademco CZ s.r.0., se sidlem Brno, Tufanka 1236/96, PSC 627
00, ICO: 066 09 805, DIC: CZ06609805, zapsana v obchodnim
rejstfiku vedeném Krajskym soudem v Brné, oddil C, viozka
108109 (dale jen jako ,Ademco CZ), a Skolou, jak je
definovana nize.

Strany se dohodly nasledovné:

1. Definice:

"Propojenaosoba" je jakykoli pravni subjekt, ktery fidi nebo je
fizen, druhym pravnim subjektem, nebo je pod stejnym Fizenim
jako druhy pravni subjekt. Jeden subjekt "fidi“ druhy subjekt,
jestlize pfimo ¢i nepfimo vlastni dostate¢ny hlasovaci podil ke
zvoleni vétsiny ¢lenl statutarniho organu ¢i spravni rady, nebo
jinak Fidi zalezitosti nebo management druhého subjektu.
"8Skola" znamena smluvni stranu uzavirajici tuto Dohodu s
Ademco CZ tak, jak je stanoveno v ¢asti A, "Strany".

»Duveérné informace* jsou jakékoliv informace bez ohledu na
jejich formu, které Strana, ktera informace zpfistupriuje,
poskytne Strané prijemce, nebo které se Strané pfijemce
poskytnou jménem Strany, ktera je zpfistupriuje, a které nejsou
obecné znamé, vcetné, nikoliv vSak vyluéné, obchodniho
tajemstvi, know-how, vzorkl, technik, specifikaci, vykresu,
navrhll a jejich konceptl, procest a testovacich metodologii,
vC€etné informaci popsanych voddile C ,Stranami
zptistupfiované duavérné informace”. Informace se nebudou
povazovat za divérné, pokud (a) v dobé zpfistupnéni nejsou
oznadeny jako ,DUVERNE® nebo ,TAJNE“ nebo (b) nejsou
zpfistupnény Ustné nebo vizudlné, ale nejsou v dobé
zpfistupnéni oznaceny jako duavérné, a nejsou za divérné
oznac¢eny formou pisemného oznameni zaslaného Strané
pfijemce do 30 dnl po zpfistupnéni a dostateéné popisujiciho
Daveérné informace.

»Strana, ktera informace zpfristupnuje“ znamend strana
poskytujici Divérné informace na zakladé této Dohody.
»Osobni udaje*“ znamend informace tykajici se identifikované
nebo identifikovatelné fyzické osoby, pfi¢emz identifikovatelnou
osobou je osoba, kterou Ize pfimo nebo nepfimo identifikovat,
zejména s odkazem na identifikacni islo nebo jeden nebo vice
faktora specifickych pro jeji fyzickou, psychickou, dusevni,
ekonomickou, kulturni nebo socialni identitu.

,Uéel* znamena ucel uvedeny v oddilu E ,Ugel”.

»Strana prijemce”“ znamena strana, ktera obdrzi Davérné
informace na zakladé této Dohody.

2. Pouziti davérnych informaci: Strana pfijemce mize (a)
Davérné informace zpfistupnit pouze svym zaméstnancum,
Urednikim, statutarnim organim, konzultantim, obchodnim
zastupcim, distributordm, subkontraktordim a Propojenym
osobam, ktefi je museji znat proto, aby dosahli stanoveného
Ugelu, a ktefi se Strané pFijemce pisemné zavézali zachovavat
0 nich mi€enlivost v souladu s podminkami této Dohody, a (b)
Duvérné informace pouzivat pouze pro dosazeni stanoveného
Ugelu. Strana pFijemce (c) nikomu nezpfistupni Davérné
informace bez pfedchoziho pisemného souhlasu Strany, ktera
informace zpfistupriuje, nebo (d) nebude dekompilovat,
rozebirat, dekddovat, reprodukovat, nové navrhovat nebo
zpétné analyzovat jakékoliv vzorky nebo pocitaovy software
obsahujici Duvérné informace potfebné pro dosazeni
stanoveného Ugelu. Strana pFijemce pouZije stejné omezujici
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original on all copies it makes. Recipient will protect Confidential
Information using the same degree of care, but no less than
reasonable care, as it uses to protect its own confidential
information. This Agreement will not be construed to limit either
party’s right to independently develop or acquire, manufacture,
sell, license or maintain products, services or technology without
use of the other party’s Confidential Information including
products, services or technologies that are similar to or
competitive with the other party’s Confidential Information,
however for the avoidance of doubt, Recipient shall not use,
directly or indirectly, Confidential Information to develop products
and/or processes that compete with those provided by Discloser.

3. Personal Data Protection: The Parties will: (1) treat Personal
Data of the other Party’s personnel and prospective personnel as
Confidential Information; (2) take appropriate technical and
organizational security measures as are required by applicable
law to protect Personal Data; (3) use and permit employees and
third parties to use Personal Data pursuant to legal requirements
and only for purposes directly related to the performance of
obligations under this Agreement; (4) refrain from transferring
Personal Data out of the European Union unless the other Party
has given its prior consent to the transfer and all legally required
conditions have been met; to avoid doubts School agrees to
transfer its Personal Data to U.S.A. and allows Ademco CZ to
share it with its subsidiaries; (5) indemnify the other Party against
all losses, costs, expenses, damages, liabilities, demands, claims,
actions or proceedings which the Party may suffer or incur arising
out of any breach of this article that was caused by willful intent or
gross negligence attributable to the other Party’s employees or
any 3rd parties; and (6) promptly provide notice to the other Party
about: any legally binding request for disclosure of Personal Data
by a law enforcement agency (unless otherwise prohibited); any
accidental or unauthorized processing of Personal Data; and any
requests received from individuals to whom Personal Data
relates, without responding to that request unless it has been
otherwise authorized to do so by Ademco CZ. If any Party will
process Personal Data that Ademco CZ transfers from any of its
Affiliates in the European Union to any of its Affiliates in the U.S.
pursuant to the U.S. - EU Privacy Shield Framework (“Privacy
Shield Personal Data”), School warrants that either (a) School
self-certifies to the U.S. — EU Privacy Shield Framework with
respect to the processing of the Privacy Shield Personal Data and
will provide notice to Ademco CZ immediately if its self-
certification terminates for any reason, or (b) School must provide
at least the same level of privacy protection as required by the EU
Standard Contractual Clauses.

4. Exclusions: Confidential Information will not include any
information that (a) was in Recipient’s possession and not subject
to an obligation of confidentiality before receipt from Discloser, or
(b) has become legally available in the public domain through no
fault of Recipient, or (c) was rightfully received by Recipient from
a third party who had no obligation of confidentiality to Discloser,
or (d) was independently developed by Recipient without use of
Confidential Information. If Recipient is required to disclose
Confidential Information pursuant to applicable law, statute,
regulation, or court order, Recipient will give Discloser prompt
written notice of the request to provide a reasonable opportunity
to object to the disclosure in order to secure a protective order or
appropriate remedy. Recipient may disclose only the Confidential
Information required and only to the extent compelled to do so by
applicable law, statute, regulation, or court order.

2

znaceni o davérnosti jako na plGvodnim originale také na
veskeré kopie, které vytvorfi. Strana pfijemce bude Duvérné
informace chranit stejné, jako by se jednalo o jeji vlastni
Duvérné informace, pfinejmensim v8ak s pfiméfenou péci. Tato
Dohoda se nebude vykladat tak, Ze omezuje pravo kterékoliv ze
stran nezavisle vyvinout, nabyt, vyrobit, prodat, licencovat nebo
udrzovat vyrobky, sluzby nebo technologii bez pouziti
Davérnych informaci druhé strany, véetné vyrobk(, sluzeb a
technologii, které se Duavérnym informacim druhé strany
podobaji nebo které Duvérnym informacim druhé strany
konkuruji. Pro vylou€eni pochybnosti vSak plati, Ze Strana
pfijemce nebude Dlvérné informace pfimo nebo nepfimo
pouzivat k vyvoji vyrobkld nebo procesu, které konkuruji tém,
které nabizi Strana, ktera informace zpfistupnuje.

3. Ochrana osobnich adaja: Strany se zavazuji: (1) zachazet
s Osobnimi Udaji zaméstnancl druhé Strany ¢&i jinych
zaméstnancl jako s Davérnymi informacemi; (2) pfijmou
pfiméfend technickd a organizatni bezpeénostni opatieni
nezbytna k ochrané Osobnich udaja dle aplikovatelnych
pravnich predpisi; (3) uzivat nebo umozZfovat svym
zaméstnancim uzivat Osobni Udaje treti strany dle poZadavku
pravnich predpisti a jen pro ucely pfimo spojené s plnénim
povinnosti dle této Dohody; (4) zabranit exportu Osobnich tdajl
z Evropské Unie, ledaze druha Strana k tomu poskytla pfedem
svlj vyslovny souhlas a vSechny pravni poZadavky byly
dodrZeny; Pro vyloudeni pochybnosti, Skola souhlasi
s exportem svych Osobnich udaju do USA a souholasi, aby je
Ademco CZ sdilel se svymi Propojenymi osobami; (5) Strany se
zavazuji poskytnout druhé Strané zadostiu€inéni za jakékoliv
Skody, vicenaklady, odpovédnost, vznesené pozadavky,
uplatnéné naroky, Zaloby, nebo fizeni v disledku poruseni
tohoto €lanku umyslnym jednanim nebo hrubou nedbalosti
pfiCitatelnou Strané nebo tfeti osobé; a (6) neprodlené oznamit
druhé Strané: jakykoliv pravné zavazny pozadavek na
poskytnuti Osobnich Gdaji uginény statnimi organy (ledaze je
to zakazano); jakykoliv incident neopravnéného zachazeni
s Osobnimi Udaji; a jakykoliv pozadavek vzneseny fyzickou
osobou, ke které se Osobni udaj vztahuje, aniz by odpovédéla
na tento pozadavek, ledaze ji to bylo vyslovené povoleno
Ademco CZ. V pfipadé, ze kterakoliv Strana bude nakladat
s Osobnimi Udaji, které Ademco CZ prevede od kterékoliv svoji
Propojené osoby v Evropské Unii kterékoliv svoji Propojené
osobé v USA dle tzv. USA - EU Privacy Shield Framework
(“Privacy Shield Personal Data”), Skola garantuje, Ze se bud a)
sama certifikujev rdmci Privacy Shield Framework s ohledem na
nakladani s osobnimi Udaji a poskytne Ademco CZ okamzité
oznameni, zda jeji certifikace konci z jakéhokoliv divodu, nebo
b) se zavazuje zajistit alespori stejnou Urover ochrany soukromi
jak je vyzadovana EU Standardnimi Smluvnimi Ustanovenimi.

4. Vyjimky: Duavérné informace nezahrnuji informace, které (a)
Strana pfijemce jiz méla v drzbé a u kterych pfedtim, nez je od
Strany, ktera informace zpfistupnuje, ziskala, nepodléhala
povinnosti zachovavat o nich mi€enlivost, (b) se pravoplatné
staly vefejné dostupnymi bez zavinéni Strany pfijemce, (c)
Strana pfijemce pravoplatné obdrzela od tfeti osoby, ktera vici
Strané, ktera informace zpfistupnuje, nebyla vazana povinnosti
zachovavat o nich ml€enlivost, nebo (d) Strana prijemce
nezavisle vytvofila bez pouziti pfedmétnych Duvérnych
informaci. Bude-li Strana pfijemce povinna zpfistupnit Davérné
informace na zakladé platnych zakon(, vyhlasek, pfedpist nebo
soudniho nafizeni, bude o tom Stranu, kterd informace
zpfistupriuje, neprodlené pisemné informovat, tak, aby tato
méla dostateCnou pfilezitost se proti takovému zpfistupnéni
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5. Return: Upon written request after the expiration or termination
of this Agreement Recipient will return or destroy all Confidential
Information and all copies thereof and will certify in writing that all
materials containing Confidential Information have been returned
or destroyed within 30 days of Discloser’s request.

6. Remedies: The parties agree that breach of this Agreement by
the Recipient will cause irreparable damage for which money
damages will not be fully adequate, and Discloser is entitled to
seek injunctive relief, in addition to any other legal remedies.

7. Successors and Assigns: Except for the sale by Ademco CZ
of the business or product line to which this Agreement relates
neither party may assign or transfer its obligations under this
Agreement to any person or entity without the prior written
consent of the other party, which consent will not be unreasonably
withheld. Any purported assignment without such consent will be
void.

8. Governing Law and Forum: The construction, interpretation,
performance, and enforcement hereof, all transactions hereunder
and the parties relationship in connection therewith, or any related
claims whether founded in contract, tort or otherwise, will be
governed by the laws of the Czech Republic without regard to or
application of its principles or laws regarding conflicts of laws, and
excluding the United Nations Convention on the International Sale
of Goods of 1980 (and any amendments or successors thereto).
Any dispute arising out of or relating to this Agreement, including
the breach, termination or validity thereof, will be finally resolved
by a court of competent jurisdiction.

Either Party may seek for injunctive relief until the arbitration
award is rendered or the controversy is otherwise resolved.

9. No License or Patent Rights Granted: Nothing in this
Agreement grants or confers any rights by license or otherwise,
express or implied, to any trade secret, copyright, invention,
discovery, or to any patent, or other intellectual property right, by
either party to the other nor does this Agreement grant Recipient
any rights in or to the Discloser’s Confidential Information, except
for the limited right to use and disclose the Confidential
Information solely for the Purpose.

10. No Warranty; Relationship of the Parties: Information
provided under this Agreement is provided “AS IS.” Discloser has
no liability arising from Recipient's use of the Confidential
Information. This Agreement governs the use and non-disclosure
of Confidential Information only and does not create a joint
venture, partnership, agency or commercial relationship between
the parties nor does it bind either party to enter into any further
relationship.

11. Export Control: Recipient will comply with all export laws and
regulations of all countries involved in transactions associated
with this Agreement. If the Recipient received hardware, technical
data, manufacturing drawings, specifications, software or similar
type items from the Discloser, it is the responsibility of the
Recipient to ensure compliance with all U.S. export laws and
regulations, as well as all applicable local export laws and
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branit a zajistit vydani ochranného nafizeni nebo uplatnéni
pfislusnych pravnich prostfedk(. Strana pFijemce muze
zpfistupnit pouze ty Divérné informace, které jsou pozadovany,
a pouze v rozsahu, v jakém to poZaduji platné zakony, vyhlasky,
predpisy nebo soudni nafizeni.

5. Vraceni: Na pisemnou Zadost po uplynuti nebo ukonéeni této
Dohody Strana pfijemce vrati nebo zni¢i vesSkeré Davérné
informace a jejich kopie a pisemné Strané, ktera informace
zpfistupfiuje, potvrdi, Ze veSkeré materidly, které Duvérné
informace obsahuiji, byly do 30 dn(i od této Zadosti vraceny nebo
zniceny.

6. Pravni prostiedky ochrany: Strany berou na védomi, ze
poruSeni této Dohody Stranou pfijemce mlzZe zpUsobit
nezvratné a nenapravitelné Skody, které nelze uc€inné finan¢né
nahradit, a Poskytovatel ma, kromé jinych pravnich prostfedka,
narok na veskeré prostfedky napravy, které mu pravo poskytuje.
7. Pravni nastupci a nabyvatelé: S vyjimkou prodeje podniku
Ademco CZ &i jeho €asti, na kterou se tato Dohoda vztahuije,
Zadna ze stran nesmi prevadét nebo postupovat své zavazky
podle této Dohody zadné dalSi strané bez predchoziho
pisemného souhlasu druhé strany, pfi€emz tento souhlas nesmi
byt bezdlvodné odepfen. Jakékoliv Ucelové postoupeni bez
takového souhlasu bude neplatné.

8. Rozhodné pravo a sudisté: Pravni vztahy v Dohodé
vyslovné neupravené, systematika Dohody, interpretace, plnéni
a vymahatelnost narokul, jakoZz i veSkeré transakce mezi
stranami s Dohodou souvisejici a prava a povinnosti mezi
stranami vznikajici, véetné jakychkoli souvisejicich naroka, at
uz vychazeji z pravniho jednani, deliktu nebo jiného pravniho
davodu se fidi pravnim Fadem Ceské republiky.

Pouziti Videriské umluvy o mezinarodni koupi zbozi z roku 1980
(vCetné dodatkd k této umluvé) stejné jako pouziti obecnych
principti a koliznich norem prava Ceské Republiky strany
vyslovné vylucuji.

Spory mezi stranami vzniklé z Dohody nebo v souvislosti s jejim
poruSenim a platnosti, ni budou feSeny pfed pfislusnym
soudem majicim pravomoc a prisluSnost.

Kterdkoliv strana je opravnéna podat navrh na vydani
pfedb&Zného opatfeni dle pfislusné pravni Gpravy Ceské
republiky.

9. Neudéleni licenénich a patentovych prav: Nic vtéto
Dohodé se nebude vykladat tak, ze jedna ze stran vyslovné
nebo konkludentné udéluje druhé strané licencni nebo jina
prava kobchodnimu tajemstvi, autorskému dilu, vynélezu,
objevu nebo patentu, nebo jina prava duSevniho vlastnictvi.
Tato Dohoda neudéluje Strané prijemce jakakoliv prava
k Davérnym informacim, kromé& omezeného prava je pouzivat a
zpFistupnit je vyhradné za stanovenym Ugelem.

10. Neexistence zaruky; vztah mezi stranami: Informace
poskytované na zakladé této Dohody jsou poskytnuty , TAK,
JAK JSOU*. Strané, ktera informace zpfistupriuje, nevyplyva
z pouzivani Dlvérnych informaci Stranou pfijemce zadna
odpovédnost. Tato Dohoda upravuje pouze pouzivani a zakaz
zpfistupnéni Duvérnych informaci a nevytvari spole¢ny podnik,
partnerstvi, zprostfedkovatelstvi nebo obchodni vztah mezi
stranami a ani zadnou ze stran nezavazuje, aby do podobného
usporadani vstoupila.

11. Kontrola exportu: Strana pfijemce bude dodrzovat
vSechny pravni predpisy tykajici se exportu, a to ve vSech
zemich, ktery se dotkne pInéni dle této Dohody. Jestlize Strana
pfijemce obdrzi jakykoliv hardware, technicka data, vyrobni
vykresy, specifikace, software ¢i jiné obdobné polozky od
Strany, ktera informace zpfistupriuje, je odpovédnosti Strany
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regulations if the Recipient is located outside the U.S., in the
performance under this Agreement.

If the Recipient intends to transfer, disclose or export any the
disclosing Party technical data, manufacturing drawings,
specifications, software or similar type items to any “Foreign
Persons”, prior written authorization of the Discloser must be
obtained prior to the Recipient obtaining U.S. Government
licenses or other approvals. The Recipient agrees to abide by all
limitations and provisos and/or riders and conditions listed on any
licenses or other approvals issued by the U.S. Department of
State or the U.S. Department of Commerce.The obligations under
this provision shall survive any termination or expiration of this
Agreement.

12. General: This Agreement constitutes the entire agreement of
the parties relating to its subject matter. All modifications to this
Agreement must be in writing signed by both parties. Recipient
will not export any Confidential Information in violation of law or
regulations. Failure to enforce any provision of this Agreement will
not constitute a waiver of any term of this Agreement. This
Agreement may be signed in one or more counterparts (including
faxed or scanned copies), which together will be deemed to be
one original. Reproductions of this executed original (with
reproduced signatures) will be deemed to be original counterparts
of this Agreement. If any term of this Agreement is determined to
be illegal, invalid or unenforceable, the validity and enforceability
of the remaining terms will not be affected.

13. Termination of Agreement; Continuing Obligation: This
Agreement will expire three years after the Effective Date unless
earlier terminated in accordance with this Section 12. Either party
may terminate this Agreement with 30 day prior written notice.
Notwithstanding the foregoing, each party’s obligations of
confidentiality with respect to the other party’s Confidential
Information will continue for a period of seven years following the
expiration or termination of this Agreement.

14. Language: This Agreement is in English, which will be
controlling language in all respects. Any other language version is
intended for reference only. In the event of any conflict or
discrepancy between language versions the Czech version will
prevail.

pfijemce zajistit soulad s pozadavky vSech exportnich zakonl a
nafizeni Spojenych statd americkych, jakoz i jakychkoliv jinych
pfislusnych mistnich exportnich zakon( a nafizeni, pokud
Strana pfijemce sidli mimo uzemi USA, béhem pinéni podle této
Dohody.

Pokud Strana pfijemce zamysli pfevést, zvefejnit nebo vyvézt
jakakoliv technicka data, vyrobni vykresy, specifikace, software

nebo obdobné druhy polozek Strany, ktera informace
zpfistupniuje, jinym ,Zahrani¢nim osobam®, musi obdrzet
predchozi pisemny souhlas Strany, ktera informace

zpfistupriuje, pfed ziskanim U.S. vladni licence nebo jinych
povoleni. Strana pfijemce se bude Fidit vdemi omezenimi a
pozadavky, a/nebo dodatky ¢i podminkami obsazenymi
v jakychkoliv licencich nebo povolenich vystavenym U.S.
Department of State nebo U.S. Department of
Commerce.Povinnosti uvedené vtomto ¢&lanku plati i po
ukonceni platnosti této Dohody.

12. Obecna ustanoveni: Tato Dohoda predstavuje Uplnou
dohodu mezi stranami ohledné jejiho pfedmétu. Veskeré zmény
této Dohody musi byt pisemné a podepsané obéma stranami.
Strana prijemce nebude Duavérné informace exportovat
v rozporu se zakonem nebo pfedpisy. Nevymahani nékterého
ustanoveni této Dohody nebude predstavovat jeho vzdani se.
Tuto Dohodu Ize podepsat v jednom nebo vicero stejnopisech
(v€etné faxovych nebo naskenovanych kopii), které se spole¢né
povazuji za jeden original. Reprodukce tohoto originalu (s
reprodukovanymi podpisy) se budou povaZovat za originaini
stejnopisy této Dohody. Pokud se nékteré ustanoveni této
Dohody stane nezédkonnym, neplatnym nebo nevymahatelnym,
nebude tim dotéena platnost a vymahatelnost zbyvajicich
ustanoveni.

13. Ukonéeni Dohody; pokracujici povinnosti: Platnost
Dohody skonéi tfi roky od Data u€innosti, nebude-li ukonéena
pred¢asné v souladu s timto ¢l. 12. Kterakoliv ze stran mize
tuto Dohodu vypovédét pisemné s 30 denni vypovédni Ihdtou.
Bez ohledu na pravé uvedené plati, ze povinnost miCenlivosti
stran bude trvat po dobu sedmi let po uplynuti platnosti, nebo
ukonceni této Dohody.

14. Jazyk: Tato Dohoda je vyhotovena v angli¢ting, ktera je
rozhodnym jazykem ve vSech aspektech. Jakakoliv jina
jazykova verze je pouze pro ucely doplnéni. V pfipadé rozdilu
¢i nesouladu mezi jazykovymi verzemi, rozhoduje eské znéni
Dohody.

A. The Parties: This Non-Disclosure Agreement is made and entered by and between Ademco CZ s.r.0. and Brno University
of Technology having a place of business at Kolejni 2906/4, 612 00 Brno, ID #00216305 (“School”).

Strany: Tato Dohoda byla vytvofena a uzaviena mezi spolecnosti Ademco CZ s.r.0. a Vysoké uceni technické v Brné se
sidlem v Kolejni 2906/4, 612 00 Brno, /CO: 00216305 (déle jen ,Skola*).

B. Representatives: The parties have appointed the following individuals to generally coordinate the disclosure and receipt
of Confidential Information:
Zastupci: Strany si urCily nasledujici osoby, aby vSeobecné koordinovaly zpfistupnéni a prijimani Davérnych informaci:

Ademco CZ s.r.o.
Name /Jméno, pFfijmeni: Ing. Alena Sukopova

Title / Funkce: Country HR Leader CZ
Address / Adresa: Tufanka 96, 627 00 Brno, Czech Republic

Vysoké uceni technické v Brné

Name /Jméno, pfijmeni:

Title / Funkce:

Address / Adresa: Kolejni 2906/4, 612 00 Brno, Czech

Republic
Telephone / Telefon: 604 223 031 Telephone / Telefon:
E-mail: alena.sukopova@resideo.com E-mail:
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C. Notices: Notices will be in writing and sent to each party at its address below which may be changed upon written
notice. Notices will be effective upon receipt. / Oznameni: Oznameni budou pisemna a zaslana kazdé strané na adresu
niZe, pficemz tato smi byt zménéna na zakladé pisemného vyrozuméni. Oznameni jsou tcinna od doruéeni.

Ademco CZ s.r.o. Vysoké uéeni technické v Brné

Name /Jméno, pfijmeni: Ing. Alena Sukopova Name/Jmeéno, prijmeni:

Title / Funkce: Country HR Leader CZ Title / Funkce:

Address / Adresa: Tufanka 96, 627 00 Brno, Czech Republic | Address / Adresa: Kolejni 2906/4, 612 00 Brno, Czech
Republic

Telephone / Telefon: 604 223 031 Telephone / Telefon:

D. Confidential Information to be disclosed by the Parties: / Stranami zpfistupriované divérné informace:

Ademco CZ s.r.o. Vysoké uéeni technické v Brné

E. Purpose: The Recipient of Confidential Information will use the information for the following purpose: / Uéel:
Strana prijemce bude Duvérné informace pouZivat za nasledujicim ucelem:

Spolupréce se Skolami a studenty, propagace spolec¢nosti, Employer Branding, HR Marketing.

F. Effective Date: This Agreement becomes effective as of the last date of signature. / Datum uéinnosti: Tato
Dohoda nabyva ucéinnosti dnem podpisu posledni stranou.

The parties’ authorized representatives have executed this Agreement effective as of the Effective Date /
Opravnéni zastupci stran timto podepisuji tuto Dohodu s tcinnosti od Data tcinosti.

Ademco CZ s.r.o. Vysoké uceni technické v Brné
By: By:

Name: Ing. Alena Sukopova Name:

Title: Country HR Leader CZ Title:

Date: Date:




